
Братская
дружба

КРАКОДХ- один из старейших и 
крупнейнмх польских городов — 

в свое вр£мя- был цитаделью реакци­
онных кругов, с вожделением взирав­
ших на Эштад. Здесь окопались сто­
ронники Миколайчика, По указке сво­
их зарубежных хозяев эти враги сво­
бодной демократической Полыни пы­
тались воздвигнуть стену'Между поль­
ским и советским народами.

«Все это словно в очень далеком 
прошлом, — пишет газета «Жиде Вар- 
шави». — Народ сокрушил, развеял 
в прах происки врагов». Братская 
дружба между СССР и Польшей, с 
каждым годом все Солее укрепляю­
щаяся, находит отражение во всех 
отраслях политики, экономики и куль­
туры Полыни. И в Кракове эта друж­
ба чувствуется с той же силой, что 
и в Лодзи, Варшаве, Каттовицах, 
Познани, — всюду, где поляки 
строят новую жизнь.

Театр имени Словацкого в Крако­
ве поставил пьесу Чехова «Три се­
стры» в переводе и постановке из­
вестного режиссера Бронислава Домб­
ровского. Все газеты отметили высо­
кий уровень спектакля, в частности 
безукоризненный перевод, сохранив­
ший аромат чеховским языка. У кра­
ковского зрителя пьеса пользуется 
большим успехом. И недаром присут­
ствовавший на премьере вице -министр 
культуры н искусства В. Оокорсжий 
назвал постановку «Трех сестер» луч­
шим послевоенным спектаклем Поль­
ши.

Овации в переполненном зале кра­
ковского театра после каждого акта 
пьесы Чехова — не только дань глу­
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бокого уважения великому русскому 
писателю, не только благодарность 
артистам за прочувствованную игру. 
Это вместе с тем и проявление любви 
к Советскому Союзу, чья победонос­
ная армия очистила польскую землю 
от немецко-фашистских захватчиков.

Об искренней любви к СССР, к его 
замечательной культуре говорят мно­
гочисленные факты, и каждый из 
них — свидетельство того, что писа­
тель Леон Кручковокий назвал «брат­
скими узами, скрепленными кровью 
на полях сражений с фашизмом».

В те самые дай, когда в городах и 
селах Советского Союза происходили 
всенародные торжества, посвященные 
150-летию со дня рождения А. С. Пуш­
кина, отметила энаменателыіую дату 
и польская общественность. Чество­
вание памяти Пушкина превратилось 
в Польше в событие выдающегося 
значения. Писатели, артисты, худож­
ники, общественные деятели увидели 
в пушкинском юбилее не только свет­
лый праздник русского народа, наро­
дов СССР, но и праздник всего про­
грессивного человечества.

Юбилейные мероприятия в Польше 
включали постановки «Евгения Оне­
гин,і» и «Пиковой дамы», демон­
страцию советских фильмов о жизни 
и творчестве Пушкина, устройство 
собраний, лекций, организацию выста­
вок. Союз польских писателей подго­
товил новые переводы произведений 
позта, кооперативное издательство 
«Кеёижка» — издание избранных со­
чинений Пушкина. Художники дали 
с«'.|жю пушкинских портретов. Изго­
товлены специальные значки. Наме­
чен конкуре на лучший труд о жизни 
и творчестве А. С. Пушкина. Этой 
многогранной работой руководят Сла­
вянский комитет и Общество польско- 
советской дружбы. Со всех концов 
страны получают о-пи письма от пред­
ставителей различных слоев населения '

со словами восхищения Пушкиным, 
всепобеждающей силой его могучего 
ума, с призывами к дальнейшему 
укреплению связей с Советским Сою­
зом — «страной, которая бескорыстно 
помогала нам, помогает и впредь бу­
дет стоять на страже наших интере­
сов» (из письма лодзиінскнх текстиль­
щиков).

«Бывают в жизни народа события, 
которые так полны содержания, что 
глубоко перепахивают создание лю­
дей. Это события, которыми завер­
шаются помыслы и надежды поколе­
ний и которые ускоряют ход исто­
рии». В приведенных строках из об­
ращения союза польских писателей к 
интеллигенции — характеристика то­
го, что происходит ныне в Польше. 
Сбылись чаяния широких масс трудя­
щихся — Польша уверенно движется 
по пути строительства нового общест­
венного строя, уничтожая вековую 
нужду рабочего класса и крестьян­
ства, возвращая человеку его достоин­
ство, создавая условия для расцвета 
народного хозяйства, науки, литера­
туры, искусства. Изучать замечатель­
ные достижения Советского Союза, I 
могучей державы, где построено со­
циалистическое общество, — таково 
непоколебимое желание польского на­
рода. И это желание находит отзвук 
и в поездках советских стахановцев 
на польские предприятия, и в іюсы-л- 
ке делегации польских крестьян в 
наши колхозы, и в гастролях арти­
стов, и в показе фильмов, и в перс- 
воле книг.

Еще три года назад на польском 
экране хозяйничал Голливуд. По мерс 
того, как в кино рос удельный вес 
рабоче-крестьянского зрителя, сокра­
щался американский кинопрокат. Ны­
не импорт «боевштов», героями кото­
рых являются бандиты, «добродетель­
ные» банкиры, проститутки, шизо­
френики и прочие персонажи заокеан­
ской продукции, в Польше сведен к 
нулю. Новый зритель требует подлин­

но художественных, высокоидейных, 
реалистических картин. В настоящее 
время студия «Фильм Польски» пла­
нирует производство 25 полнометраж­
ных картин, не считая документаль­
ных и научно-популярных. Успех 
«Последнего этапа» и «Граничной 
улицы» доказывает, что польская ки­
нематография находится на верном 
пути.

Советское киноискусство вдохнов­
ляет польских мастеров, показывает, 
какими путями надо или, чтобы о 
достоинством и честью служить на­
роду. Демонстрация многих наших 
фильмов дала польским газетам повод 
для больших статей о социалистиче­
ском реализме, о народности искус­
ства и т. д.

В настоящее время в Польше око­
ло 556 постоянных кинотеатров. За 
год их посетило 80 миллионов чело­
век. Нет ни одного кино, подчер­
кивает варшавская печать, где бы 
советские картины, рассказывающие о 
жизни СССР, о его людях, нс пользо­
вались исключительной популяр­
ностью. «Все, что касается Советско­
го Союза и в какой-либо мере помо­
гает уяснить величие его побед,встре- 
Ч.'ІеТСИ ПОЛЬСКИМ .зрителем С рп- 
достыо», — пишет «.Трибуна люду». 
Эти слова в одинаковой степени от­
носятся и к театру и к литературе.

Главным героем советской .литера­
туры является народ, строящий вели­
чественное здание коммунис гического 
общества. В Польше, где миллионные 
массы заняты созидательным трудом, 
где народ линч, недавно стал хозяи­
ном своей судьбы, интерес к совет­
ской литературе чрезвычайно велик. 
За последнее время переведены и 
разошлись большими тиражами книги 
Шолохова, Фадеева, Симонова, Гор­
батова, Эренбурга. Пановой, Бубен­
цова, Макаренко, Федина, Серафимо­
вича, Катаева, А. Толстою и многих 
других писателей. На 69 театральных

премьер последнего года 12 приходят­
ся на долю русских классиков и 9 — 
современных советских писателей. Из 
каждых трех пьес одна русская, со­
ветская! 'Вот цифра, доказывающая 
огромные симпатии польского народа 
к народам СССР.

Польская Об’едпнмшая рабочая 
партия выдвинула лозунг резкого по­
вышения культурного у.рочыія города 
и деревни. Этот лозунг осуществляет­
ся с большой решительностью. При­
няты меры к расширению издатель­
ской деятельности. Достаточно ока­
зать, что н 1919 году будет издано на 
50 процентов больше книг и брошюр, 
чем в 1948-м. Особое внимание обра­
щено па научную, научно-популярную 
и техническую литературу. А нот бо­
лее отдаленные перспективы. Шести­
летний план развития народного хо­
зяйства предусматривает создание в 
каждой общине Дома культуры, в 
каждом уезде — кинотеатра, радио­
узла и зрелищного зала, в каждом 
норію доком городе — собственного 
профессионального театра, концертно­
го залп или даже филармонии. Будут 
функционировать 2 академии изящных 
нскусстн, около 409 музыкальных 
школ, 23.000 библиотек. Сеть высших 
и средних учебных заведений и на­
чальных школ станет значительно 
плотнее.

«Учась у нашего великого брата — 
Советского Союза, овладевая сокро- 
вишпнпей его культуры, мы облегчим 
предстоящую нам тяжелую работу»,~ 
говорил секретарь Об'единенноЙ ра­
бочей партии Роман Замб|ш»с.кий.

Громадный размах культурного 
строителы-тиа в Польше, вступившей 
на путь социализма, позволяет с уве­
ренностью сказать, что задачи, по­
ставленные правительством республи­
ки, будут успешно решены.

Бор. Львов.


